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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon MYANMAR'DA URETILMISTIR / MADE IN MYANMAR /

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON TPOUSBEEHO B MBAHME /45 i cia / MBSHMATA KACATIFAH /
Genel Ticaret lthalat ve Ihracat Ltd. Sti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY PRODUS IN MYANMAR / [IPOV3BEJEHO B MUAHMAP /

LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- HERGESTELLT IN MYANMAR / Fatto in Myanmar / 3poGnewo &

Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA M'swmi / Fabricado en Myanmar / DIBUAT DI MYANMAR /

NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai MYANMARDA QILINADI / IZRADENO U MYANMARU / M3[JABILEHO

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl Y MUJAHMAPY / NTPOU3BEEHO BO MJAHMAP / PRODHUAR NE

Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO MJANMAR 1

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE iw'ci& ﬁ & ﬁ EH[

Beden Kumast 1/ Body Fabric / HaTernsHas Tkanb / <5 s (2 / ILukitim Matace! / Tesatur maiou / ocHosHusT nnar / Tessuto a conchiglia 1/ Tkaknka
o6ononku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina Skoljke 1/ Cxenn ®a6puy 1/ Tkaenunat / Pélhuré 1/ %100 Naylon / 100% Nylon / 100% Heiinow /
100% 100 / &3:4% Heiniow / 100% Nailon / 100% Haianow / 100% Nylon / 100% Nylon / 100% weiinok / 100% Nailon / 100% nilon / 100% Neylon /

100% Najlon / 100% Najlon / 100% Hajriow / 100% Najlon / - Astar 1/ Lining / Moanapka / =4/ Actap / Céptuseala / noannara 1/ Fodera 1/
Migknaaka 1/ Linning 1/ Astar 1/ Podstava 1/ Moacrasa 1/ Mocrasat / Mbéshtjellja 1/ %100 Poliester / 100% Polyester / 100% Monuactep / 100%
100/ sl 5% Monuactep / 100% Poliaester / 100% Monectep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100% noniectep / 100% Poliéster / 100% Poliester /
100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monwectep / 100% Poliester / - Dolgu Malzemesi / Filling / HAMOTHUTENb /.2 /
TONTHIPFLIL | UMPLUTURA  nomwere watepyan / Materiale i riempimento / Hanosrosanit warepian  Bahan Pengisian / Toldirish materiali/
Materijal za punjenje / 3a nyweie / / Material pér mbushje / %7100 Poliester / 100% Polyester / 100%
Monmactep / 100% 100 / it % Monmactep / 100% Pollaesler/ 100% Monvectep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100% noniectep / 100%

Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monuectep / 100% Poliester / -
Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTupaTs C U3Aenuamm1 aHanom4Horo ugeta

fitll 51 e Ui/ ¥KCaC TYCTI @HiMMEH yy kepek / Se spala cu culori asemanatoare / MamwiiTe ¢ noao6Hu usetose / Mit &hnlichen Farben waschen. /
Lavare con colori simili. / Tlpatt aanoriuymy konsopamu. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar
bilan yuving. / Operite sa sliénim bojama. / OnepwTe cwHiM Gojawa. / ViawwiTe co crnaiy Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Urini ters gevirerek
yikayiniz. / Wash product inside out. / CTupaTs M3AEnVe B BLIBEPHYTOM HAUSHAHKY BUAE. | 1 4a il Sl 1l ziidll Lkl / OHIMA iLL XaFbiH CHIPTHIHA
wibiFapbin xyy kepek. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / BuMwiiTe BUpi6 HaBuBopiT. /
Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / Onepute npouasoa uaHyTpa. /
MamujTe ro NpoM3BOA0T BHATpe koH Haaeop. / Lani produktin nga brenda drejt anés sé jashtme. / - Islak halde bekletmeyiniz. / Do not keep in damp

state / He ocTaBnsimy 80 BnaxHoM Buae. / S +S 55 V. / [loiMKbin KyWiHAG KanTbipMarsia. / A nu se 1dsa ud. / [1a He Ce Cbxparsisa BbB BnaxH!
cucrosme. / Nicht in feuchtem Zustand aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / He Tpumary y sonoromy craki. / No mantener en estado htmedo. /
Jangan simpan dalam keadaan lembap. / Nam holatda saglamang. / Ne drZati u viaznom stanju. / He ApxwTe y Bnaxtom cTarby. / He dysaje 8o BnaxHa
cocroj6a. / Mos ruani me lagéshti. / - Direkt giines isiginda kurutmayiniz / Do not dry with sunlight directy / CywwTb B1anu OT NPSIMbIX COMHEUHBIX Nyued.

3 iia] 4 dati Gualll 5200,/ Tik kyH COyNIenepiieH apei KypraTy kepex. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cyweTe ¢ ciibH4@Ba CBETNMHA AUPEKTHO.
/ Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / He cywirb nin / No secar
directamente con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / Tog'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan quritmang. / Ne susite
direktno na sunZevoj svetlosti. / He cyLimTe AMPEKTHO Ha CyHueBoj CBETNOCTU. / He CylueTe AUPEKTHO Ha CoHuesa caeTnuka. / Mos thani né dritén direkte té
dielit. /- Alkol igeren temizleyiciler ile temizlemeyiniz / Do not clean with cleaners which contain alcohol / He YMCTHTb C OMOLLbIO YCTALLIX PACTBOPOB C
CopepaHMEM anKorons. / Y il (s ddliia s sl e JsaSl, | KypambIHAA ankoro 6ap Ta3anarbil 3aTTapmeH Tasanayra Gonmaiiael. / A nu se curdla cu
solufii de curaare pe baza de alcool. / Nicht mit alkoholhaltigen Reinigungsmitteln reinigen. / Non pulire con detergenti che contengono alcol. / He wicTits
MytoNMY 3aco6amw, A micTaTb cpr. / No limpie con impiadores que contengan alcohol. / Jangan bersinkan dengan pembersih yang mengandungi
alkohol. / Spirti i 0'z ichiga olgan bilan yuvmang. / Ne &istite sredstvima za ¢iséenje koja sadrze alkohol. / He uucTuTe cpeacTeuma
3a uLiherbe Koja Caapie ankoxon. / He JicTeTe Co CPeACTBa 3a YMCTetbe Kou COApXar ankoxor. / Mos pastroni me detergjente qé pérmbajné alkool. / -

DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. / PELYMPEXXEHVIE! [lepxure noaaniue ot orHa.

e 13 G B/ ABAVITIAHBIS! OTTan anbicta cakTaksia. / ATENTIE! Tineti departe de foc. / BHUMAHVE! [la ce naav ot orbh. / WARNUNG! Von
Feuer fernhalten. / AWERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. / YBATA! Tpumaitre nogani eia sorwo. / ;ADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. /
AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalje od vatre. / YIO30PEHE! [lpxaty Aare oA satpe. /
NPENYNPENYBAHE! Yysajre noganeky oa ora. / KUJDES! Mbani larg zjarrit. / - Utillemeyiniz. / Yrikreyre Gonmaiiasl / He maaus / ¢ <Y | Yrikteyre
Gonmaiiasi / Kein Biigeln. / Non stirare. / He npacysatu. / No planchar. / Jangan Menyeterika. / Dazmollamang. / Nemojte peglati. / He nernajre. / He
nernajre. / Mos hekurosni. / -
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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon MYANMAR'DA URETILMISTIR / MADE IN MYANMAR /

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON TPOUSBEEHO B MBAHME /45 i cia / MBSHMATA KACATIFAH /
Genel Ticaret lthalat ve Ihracat Ltd. Sti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY PRODUS IN MYANMAR / [IPOV3BEJEHO B MUAHMAP /

LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- HERGESTELLT IN MYANMAR / Fatto in Myanmar / 3poGnewo &

Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA M'swmi / Fabricado en Myanmar / DIBUAT DI MYANMAR /

NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai MYANMARDA QILINADI / IZRADENO U MYANMARU / M3[JABILEHO

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl Y MUJAHMAPY / NTPOU3BEEHO BO MJAHMAP / PRODHUAR NE

Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO MJANMAR 1

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE iw'ci& ﬁ & ﬁ EH[

Beden Kumast 1/ Body Fabric / HaTernsHas Tkanb / <5 s (2 / ILukitim Matace! / Tesatur maiou / ocHosHusT nnar / Tessuto a conchiglia 1/ Tkaknka
o6ononku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina Skoljke 1/ Cxenn ®a6puy 1/ Tkaenunat / Pélhuré 1/ %100 Naylon / 100% Nylon / 100% Heiinow /
100% 100 / &3:4% Heiniow / 100% Nailon / 100% Haianow / 100% Nylon / 100% Nylon / 100% weiinok / 100% Nailon / 100% nilon / 100% Neylon /

100% Najlon / 100% Najlon / 100% Hajriow / 100% Najlon / - Astar 1/ Lining / Moanapka / =4/ Actap / Céptuseala / noannara 1/ Fodera 1/
Migknaaka 1/ Linning 1/ Astar 1/ Podstava 1/ Moacrasa 1/ Mocrasat / Mbéshtjellja 1/ %100 Poliester / 100% Polyester / 100% Monuactep / 100%
100/ sl 5% Monuactep / 100% Poliaester / 100% Monectep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100% noniectep / 100% Poliéster / 100% Poliester /
100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monwectep / 100% Poliester / - Dolgu Malzemesi / Filling / HAMOTHUTENb /.2 /
TONTHIPFLIL | UMPLUTURA  nomwere watepyan / Materiale i riempimento / Hanosrosanit warepian  Bahan Pengisian / Toldirish materiali/
Materijal za punjenje / 3a nyweie / / Material pér mbushje / %7100 Poliester / 100% Polyester / 100%
Monmactep / 100% 100 / it % Monmactep / 100% Pollaesler/ 100% Monvectep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100% noniectep / 100%

Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monuectep / 100% Poliester / -
Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTupaTs C U3Aenuamm1 aHanom4Horo ugeta

fitll 51 e Ui/ ¥KCaC TYCTI @HiMMEH yy kepek / Se spala cu culori asemanatoare / MamwiiTe ¢ noao6Hu usetose / Mit &hnlichen Farben waschen. /
Lavare con colori simili. / Tlpatt aanoriuymy konsopamu. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar
bilan yuving. / Operite sa sliénim bojama. / OnepwTe cwHiM Gojawa. / ViawwiTe co crnaiy Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Urini ters gevirerek
yikayiniz. / Wash product inside out. / CTupaTs M3AEnVe B BLIBEPHYTOM HAUSHAHKY BUAE. | 1 4a il Sl 1l ziidll Lkl / OHIMA iLL XaFbiH CHIPTHIHA
wibiFapbin xyy kepek. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / BuMwiiTe BUpi6 HaBuBopiT. /
Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / Onepute npouasoa uaHyTpa. /
MamujTe ro NpoM3BOA0T BHATpe koH Haaeop. / Lani produktin nga brenda drejt anés sé jashtme. / - Islak halde bekletmeyiniz. / Do not keep in damp

state / He ocTaBnsimy 80 BnaxHoM Buae. / S +S 55 V. / [loiMKbin KyWiHAG KanTbipMarsia. / A nu se 1dsa ud. / [1a He Ce Cbxparsisa BbB BnaxH!
cucrosme. / Nicht in feuchtem Zustand aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / He Tpumary y sonoromy craki. / No mantener en estado htmedo. /
Jangan simpan dalam keadaan lembap. / Nam holatda saglamang. / Ne drZati u viaznom stanju. / He ApxwTe y Bnaxtom cTarby. / He dysaje 8o BnaxHa
cocroj6a. / Mos ruani me lagéshti. / - Direkt giines isiginda kurutmayiniz / Do not dry with sunlight directy / CywwTb B1anu OT NPSIMbIX COMHEUHBIX Nyued.

3 iia] 4 dati Gualll 5200,/ Tik kyH COyNIenepiieH apei KypraTy kepex. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cyweTe ¢ ciibH4@Ba CBETNMHA AUPEKTHO.
/ Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / He cywirb nin / No secar
directamente con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / Tog'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan quritmang. / Ne susite
direktno na sunZevoj svetlosti. / He cyLimTe AMPEKTHO Ha CyHueBoj CBETNOCTU. / He CylueTe AUPEKTHO Ha CoHuesa caeTnuka. / Mos thani né dritén direkte té
dielit. /- Alkol igeren temizleyiciler ile temizlemeyiniz / Do not clean with cleaners which contain alcohol / He YMCTHTb C OMOLLbIO YCTALLIX PACTBOPOB C
CopepaHMEM anKorons. / Y il (s ddliia s sl e JsaSl, | KypambIHAA ankoro 6ap Ta3anarbil 3aTTapmeH Tasanayra Gonmaiiael. / A nu se curdla cu
solufii de curaare pe baza de alcool. / Nicht mit alkoholhaltigen Reinigungsmitteln reinigen. / Non pulire con detergenti che contengono alcol. / He wicTits
MytoNMY 3aco6amw, A micTaTb cpr. / No limpie con impiadores que contengan alcohol. / Jangan bersinkan dengan pembersih yang mengandungi
alkohol. / Spirti i 0'z ichiga olgan bilan yuvmang. / Ne &istite sredstvima za ¢iséenje koja sadrze alkohol. / He uucTuTe cpeacTeuma
3a uLiherbe Koja Caapie ankoxon. / He JicTeTe Co CPeACTBa 3a YMCTetbe Kou COApXar ankoxor. / Mos pastroni me detergjente qé pérmbajné alkool. / -

DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. / PELYMPEXXEHVIE! [lepxure noaaniue ot orHa.

e 13 G B/ ABAVITIAHBIS! OTTan anbicta cakTaksia. / ATENTIE! Tineti departe de foc. / BHUMAHVE! [la ce naav ot orbh. / WARNUNG! Von
Feuer fernhalten. / AWERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. / YBATA! Tpumaitre nogani eia sorwo. / ;ADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. /
AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalje od vatre. / YIO30PEHE! [lpxaty Aare oA satpe. /
NPENYNPENYBAHE! Yysajre noganeky oa ora. / KUJDES! Mbani larg zjarrit. / - Utillemeyiniz. / Yrikreyre Gonmaiiasl / He maaus / ¢ <Y | Yrikteyre
Gonmaiiasi / Kein Biigeln. / Non stirare. / He npacysatu. / No planchar. / Jangan Menyeterika. / Dazmollamang. / Nemojte peglati. / He nernajre. / He
nernajre. / Mos hekurosni. / -
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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon  MYANMAR'DA URETILMISTIR / MADE IN MYANMAR /

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON TPOUSBEEHO B MBAHME /45 i cia / MBSHMATA KACATIFAH /
Genel Ticaret lthalat ve Ihracat Ltd. Sti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY PRODUS IN MYANMAR / [IPOV3BEJEHO B MUAHMAP /

LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- HERGESTELLT IN MYANMAR / Fatto in Myanmar / 3poGnewo &
Defacto Retail ; 2l 542 Jaa 53 ; BHOCHTEN AEGAKTO HA M'swmi / Fabricado en Myanmar / DIBUAT DI MYANMAR /

NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai MYANMARDA QILINADI / IZRADENO U MYANMARU / M3[JABILEHO
Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl Y MUJAHMAPY / NTPOU3BEEHO BO MJAHMAP / PRODHUAR NE
Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO MJANMAR 1
Moroceo IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent

Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

AR X K EAC

Beden Kumast 1/ Body Fabric / HaTernsHas Tkanb / <5 s (2 / ILukitim Matace! / Tesatur maiou / ocHosHusT nnar / Tessuto a conchiglia 1/ Tkaknka
o6ononku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina Skoljke 1/ Cxenn ®a6puy 1/ Tkaenunat / Pélhuré 1/ %100 Naylon / 100% Nylon / 100% Heiinow /
100% 100 / &3:4% Heiniow / 100% Nailon / 100% Haianow / 100% Nylon / 100% Nylon / 100% weiinok / 100% Nailon / 100% nilon / 100% Neylon /

100% Najlon / 100% Najlon / 100% Hajriow / 100% Najlon / - Astar 1/ Lining / Moanapka / =4/ Actap / Céptuseala / noannara 1/ Fodera 1/
Migknaaka 1/ Linning 1/ Astar 1/ Podstava 1/ Moacrasa 1/ Mocrasat / Mbéshtjellja 1/ %100 Poliester / 100% Polyester / 100% Monuactep / 100%
100/ sl 5% Monuactep / 100% Poliaester / 100% Monectep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100% noniectep / 100% Poliéster / 100% Poliester /
100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monwectep / 100% Poliester / - Dolgu Malzemesi / Filling / HAMOTHUTENb /.2 /
TONTHIPFbILL / UMPLUTURA / nomsnete uaropuan / Materale i fempimento | Hanossosansiit waepian / Baan Pengisian / Toldrish maerial/
Materijal za punjenje / 3a nymets / Material pér mbushje / %7100 Poliester / 100% Polyester / 100%
Tonmactep / 100% 100 / it 5% FlunmacTep/ 100% Pollaesler/ 100% Monvectep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100% noniectep / 100%

Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monuectep / 100% Poliester / -
Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTupaTs C U3Aenuamm1 aHanom4Horo ugeta

fitll 51 e Ui/ ¥KCaC TYCTI @HiMMEH yy kepek / Se spala cu culori asemanatoare / MamwiiTe ¢ noao6Hu usetose / Mit &hnlichen Farben waschen. /
Lavare con colori simili. / Tlpatt aanoriuymy konsopamu. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar
bilan yuving. / Operite sa sliénim bojama. / OnepwTe cwHiM Gojawa. / ViawwiTe co crnaiy Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Urini ters gevirerek
yikayiniz. / Wash product inside out. / CTupaTs M3AEnVe B BLIBEPHYTOM HAUSHAHKY BUAE. | 1 4a il Sl 1l ziidll Lkl / OHIMA iLL XaFbiH CHIPTHIHA
wibiFapbin xyy kepek. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / BuMwiiTe BUpi6 HaBuBopiT. /
Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / Onepute npouasoa uaHyTpa. /
MamujTe ro NpoM3BOA0T BHATpe koH Haaeop. / Lani produktin nga brenda drejt anés sé jashtme. / - Islak halde bekletmeyiniz. / Do not keep in damp

state / He ocTaBnsimy 80 BnaxHoM Buae. / S +S 55 V. / [loiMKbin KyWiHAG KanTbipMarsia. / A nu se 1dsa ud. / [1a He Ce Cbxparsisa BbB BnaxH!
cucrosme. / Nicht in feuchtem Zustand aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / He Tpumary y sonoromy craki. / No mantener en estado htmedo. /
Jangan simpan dalam keadaan lembap. / Nam holatda saglamang. / Ne drZati u viaznom stanju. / He ApxwTe y Bnaxtom cTarby. / He dysaje 8o BnaxHa
cocroj6a. / Mos ruani me lagéshti. / - Direkt giines isiginda kurutmayiniz / Do not dry with sunlight directy / CywwTb B1anu OT NPSIMbIX COMHEUHBIX Nyued.

3 iia] 4 dati Gualll 5200,/ Tik kyH COyNIenepiieH apei KypraTy kepex. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cyweTe ¢ ciibH4@Ba CBETNMHA AUPEKTHO.
/ Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / He cywirb nin / No secar
directamente con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / Tog'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan quritmang. / Ne susite
direktno na sunZevoj svetlosti. / He cyLimTe AMPEKTHO Ha CyHueBoj CBETNOCTU. / He CylueTe AUPEKTHO Ha CoHuesa caeTnuka. / Mos thani né dritén direkte té
dielit. /- Alkol igeren temizleyiciler ile temizlemeyiniz / Do not clean with cleaners which contain alcohol / He YMCTHTb C OMOLLbIO YCTALLIX PACTBOPOB C
CopepaHMEM anKorons. / Y il (s ddliia s sl e JsaSl, | KypambIHAA ankoro 6ap Ta3anarbil 3aTTapmeH Tasanayra Gonmaiiael. / A nu se curdla cu
solufii de curaare pe baza de alcool. / Nicht mit alkoholhaltigen Reinigungsmitteln reinigen. / Non pulire con detergenti che contengono alcol. / He wicTits
MytoNMY 3aco6amw, A micTaTb cpr. / No limpie con impiadores que contengan alcohol. / Jangan bersinkan dengan pembersih yang mengandungi
alkohol. / Spirti i 0'z ichiga olgan bilan yuvmang. / Ne &istite sredstvima za ¢iséenje koja sadrze alkohol. / He uucTuTe cpeacTeuma
3a uLiherbe Koja Caapie ankoxon. / He JicTeTe Co CPeACTBa 3a YMCTetbe Kou COApXar ankoxor. / Mos pastroni me detergjente qé pérmbajné alkool. / -

DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. / PELYMPEXXEHVIE! [lepxure noaaniue ot orHa.

e 13 G B/ ABAVITIAHBIS! OTTan anbicta cakTaksia. / ATENTIE! Tineti departe de foc. / BHUMAHVE! [la ce naav ot orbh. / WARNUNG! Von
Feuer fernhalten. / AWERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. / YBATA! Tpumaitre nogani eia sorwo. / ;ADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. /
AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalje od vatre. / YIO30PEHE! [lpxaty Aare oA satpe. /
NPENYNPENYBAHE! Yysajre noganeky oa ora. / KUJDES! Mbani larg zjarrit. / - Utillemeyiniz. / Yrikreyre Gonmaiiasl / He maaus / ¢ <Y | Yrikteyre
Gonmaiiasi / Kein Biigeln. / Non stirare. / He npacysatu. / No planchar. / Jangan Menyeterika. / Dazmollamang. / Nemojte peglati. / He nernajre. / He
nernajre. / Mos hekurosni. / -

E8688A8-(GR294, Solid)
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